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500 ml 650
12oz (340.19g)

NL Gevaar. Zeer licht ontvlamba-
re aerosol. Houder onder druk: 
kan openbarsten bij verhitting. 
Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 
Bij het inwinnen van medisch 
advies, de verpakking of het etiket 
ter beschikking houden. Buiten 
het bereik van kinderen houden. 
Verwijderd houden van warmte, 
hete oppervlakken, vonken, open 
vuur en andere ontstekingsbron-
nen. Niet roken. Niet in een open 
vuur of op andere ontstekings-
bronnen spuiten. Ook na gebruik 
niet doorboren of verbranden. 
Spuitnevel niet inademen. 
Tegen zonlicht beschermen. Niet 
blootstellen aan temperaturen 
boven 50 °C. De inhoud en de 
verpakking verwerken volgens de 
regionale voorschriften. Zonder 
voldoende ventilatie is de vor-
ming van een explosief mengsel 
mogelijk.

EN Danger. Extremely flammable 
aerosol. Causes serious eye irri-
tation. Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open flames and 
other ignition sources. No smo-
king. Do not spray on an open 
flame or other ignition source. 
Pressurized container: Do not 
pierce or burn, even after use.
Avoid breathing spray, vapors, 
mist. Wash hands, forearms and 
face thoroughly after handling.
Wear eye protection, protective 
gloves, protective clothing.
If on skin: Wash with plenty of 
soap and water. IF IN EYES: Rinse 

cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, 
if present and easy to do. Conti-
nue rinsing. Protect from sunlight. 
Do not expose to temperatures 
exceeding 50°C/122°F. Dispose of 
contents/container to hazardous 
or special waste collection point, 
in accordance with local, regional, 
national and/or international 
regulation.

DE Gefahr. Extrem entzündbares 
Aerosol. Behälter steht unter 
Druck: kann bei Erwärmung 
bersten. Verursacht schwere 
Augenreizung. Ist ärztlicher 
Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die 
Hände von Kindern gelangen. 
Von Hitze, heißen Oberflächen, 
Funken, offenen Flammen und 
anderen Zündquellen fernhalten. 
Nicht rauchen. Nicht gegen offene 
Flamme oder andere Zündquelle 
sprühen. Nicht durchstechen 
oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Aerosol nicht einat-
men. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen. Nicht Temperaturen 
über 50 °C aussetzen. Entsorgung 
des Inhalts / des Behälters gemäß 
den regionalen Vorschriften. 
Ohne ausreichende Lüftung Bil-
dung explosionsfähiger Gemische 
möglich.

FR Danger. Aérosol extrêmement 
inflammable. Récipient sous 
pression: peut éclater sous l’effet 

de la chaleur. Provoque une 
sévère irritation des yeux. En cas 
de consultation d’un médecin, 
garder à disposition le récipient 
ou l’étiquette. Tenir hors de por-
tée des enfants. Tenir à l’écart de 
la chaleur, des surfaces chaudes, 
des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflam-
mation. Ne pas fumer. Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou 
sur toute autre source d’ignition. 
Ne pas perforer, ni brûler, même 
après usage. Ne pas respirer les 
aérosols. Protéger du rayonne-
ment solaire. Ne pas exposer à 
une température supérieure à 50 
°C. Éliminer le contenu / récipient 
conformément à la réglementa-
tion régional. Sans aération suf-
fisante, il peut y avoir formation 
de mélanges explosifs.

ES Peligro. Aerosol extremada-
mente inflamable. Recipiente 
a presión: Puede reventar si se 
calienta. Provoca irritación ocular 
grave. Si se necesita consejo 
médico, tener a mano el envase 
o la etiqueta. Mantener fuera del 
alcance de los niños. Mantener 
alejado del calor, de superficies 
calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra 
fuente de ignición. No fumar. 
No pulverizar sobre una llama 
abierta u otra fuente de ignición. 
No perforar ni quemar, incluso 
después de su uso. No respirar el 
el aerosol. Proteger de la luz del 
sol. No exponer a temperaturas 

superiores a 50 °C/122 °F. Elimi-
nar el contenido o el recipiente 
conforme a la reglamentación 
regional. Sin ventilación suficiente 
se pueden formar mezclas 
explosivas.  

IT Pericolo. Aerosol altamente 
infiammabile. Contenitore 
pressurizzato: può esplodere 
se riscaldato. Provoca grave 
irritazione oculare. In caso di con-
sultazione di un medico, tenere 
a disposizione il contenitore o 
l’etichetta del prodotto. Tenere 
fuori dalla portata dei bambini. 
Tenere lontano da fonti di calore, 
superfici calde, scintille, fiamme 
libere o altre fonti di accensione. 
Non fumare. Non vaporizzare su 
una fiamma libera o altra fonte 
di accensione. Non perforare né 
bruciare, neppure dopo l’uso. 
Non respirare gli aerosol. Proteg-
gere dai raggi solari. Non esporre 
a temperature superiori a 50 °C. 
Smaltire il prodotto / recipiente 
in conformità con le disposizioni 
regionali. Una insufficiente areazi-
one del locale potrebbe dar luogo 
alla formazione di miscele esplosi-
ve. RIMOZIONE PRODOTTO CON: 
Acetone e/o Diluente Nitro.

PL Niebezpieczeństwo. Skrajnie 
łatwopalny aerozol. Pojemnik 
pod ciśnieniem: Może wybuchnąć 
w wyniku ogrzania. Powoduje 
poważne podrażnienie oczu. Jeżeli 
konieczna jest porada lekarska, 
należy mieć pod ręką pojemnik 

lub etykietę produktu. Trzymać 
poza zasięgiem dzieci. 
Trzymać z dala od źródeł 
ciepła, gorących powierzch-
ni, iskier, otwartego ognia 
i innych źródeł zapłonu. 
Zakaz palenia. Nie rozpylać 
na otwarty ogień lub 
inne źródło zapłonu. Nie 
przekłuwać ani nie spalać, 
nawet po użyciu. Nie 
wdychać rozpylonej cieczy. 
Chronić przed światłem 
słonecznym. Nie wystawiać 
na działanie temperatur pr-
zekraczających 50°C/122°F. 
Zawartość/pojemnik 
utylizować zgodnie z przepisami 
regionalnymi. Możliwe tworzenie 
się mieszanin wybuchowych bez 
wystarczającej wentylacji.

NL: MS Spray Marker 
is ideaal voor het 
merken van alle vee, 
zoals varkens, schapen, 
runderen enz. en is zeer 
lang zichtbaar.MS Merk-
spray is te verkrijgen in 
de kleuren rood, blauw, 
groen en zwart.

Toepassing: 
Spray op een afstand 
van 10 tot 15cm van het 
dier. Altijd goed schud-
den voor elk gebruik.

EN: MS Spray Marker 
is ideal for marking all 
animals, such as pigs, 
sheep, cattle etc. and 
it remains visible for a 
very long time.MS Spray 
Marker is available in a 
choice of colours - red, 
blue, green or black.

Application:  
Hold spray nozzle 10 
- 15 cm from animal. 
Shake well before use.

DE: MS Spray Marker 
ist ideal zum Markieren 
von Tieren wie z.B. 
Schweinen, Schafen, 
Rindern etc. und ist 
sehr lange sichtbar. 
MS Markierungsspray 
ist in den Farben Rot, 
Blau, Grün und Schwarz 
erhältlich.

Anwendung:  
Düse in 10 - 15 cm 
Abstand vom Tier 
halten. Vor Gebrauch 
gut schütteln.

FR: Le MS Spray 
Marker 
est idéal pour tous les 
marquages d’animaux 
comme porcs, mou-
tons, veaux etc. et est 
longtemps visible. Le 
MS Aérosol marquage 
Spray Marker existe 
en rouge, bleu, vert 
et noir.

Application:  
Pulvérisez à 10 - 15 cm 
de l‘animal. Agitez bien 
avant l‘usage.

ES: MS Spray Marker 
es ideal para marcar o 
numerar todo tipo de 
animales. Se mantiene
visible por mucho tiem-
po. MS Spray Marcador 
está disponible en rojo, 
azul , verde y negro.

Aplicación:  
Vaporizar a una 
distancia de 10 - 15 cm 
del animal. Agitar bien 
antes de usar.

IT: MS Spray Marker 
per la marcatura o la 
numeratura di tutti gli 
animali, anallergico, a 
rapida asciugatura e a 
lungo visibile.
Disponibile nei colori 
rosso, verde, blu e nero.

Istruzioni:  
Spruzzare ad una 
distanza di 10 - 15 cm. 
Agitare bene primo 
dell‘uso.

PL: Marker MS Spray 
Marker idealnie nadaje 
się do znakowania 
zwierząt, takich jak 
świnie, owce, bydło itp. 
i pozostaje widoczny 
przez bardzo długi czas. 
Marker MS Spray 
Marker jest dostępny 
w różnych kolorach – 
czerwonym, niebieskim, 
zielonym i czarnym.

Stosowanie: 
Trzymać dyszę roz-
pylającą w odległości 10 
- 15 cm od zwierzęcia. 
Dobrze wstrząśnij przed 
użyciem.

Niebezpieczeństwo


